Responsables

Alumnos: Báez Cristian, Maximiliano Verón, David Galeano

Maestra integradora/interprete: Paula Prado

E.e.m. nº 8 de j.c.paz

Grupo de profesores. Preceptores. Ayudantes de laboratorio. Autoridades.

Escuela nº 503 sordos e hipoacúsicos- San Miguel

Directivos y gabinete. Ambas maestras integradoras: una que oficiara de intérprete pedagógica, acompañando diariamente a los alumnos en sus cursadas y la otra brindándoles apoyo pedagógico en sede una vez por semana.

Recursos:

Libros, materiales específicos de cada materia, computadoras de ambas escuelas (para practicar la materia informática)

Cronograma de ejecución: totalidad del ciclo lectivo.

Concurrencia de los alumnos: lunes de 7,45 a 12,50 hs, martes de 7.45 a 10,50 hs, miércoles de 7,45 a 12,50 hs, jueves de 7,45 a 12,50 hs, viernes de 7,45a 10,50 hs. La materia educación física se cursa en contraturno. La interprete realiza el mismo horario.

Seguimiento y evaluación: dada la importancia del proyecto, su evaluación y reformulacion es permanente. Los alumnos tendrán un informe a inicio, mitad y final de año, en el cual constara su desenvolvimiento en la experiencia, su nivel de integración, etc. El mismo sera confeccionado por la maestra integradora. Las materias son evaluadas en trimestres, y deben tener un promedio de 7, para ser aprobadas en noviembre.  

Escuela nº 503-sordos e hipoacusicos - San miguel

Denominación del proyecto: “la educación al alcance de todos” 

Un proyecto diseñado para que nuestros alumnos, tengan acceso al polimodal, sin barreras comunicacionales.

Caracterización: este proyecto se viene gestando desde hace años, con la participación de todo el personal de la escuela. La decisión de llevarlo a cabo, surge del seguimiento de los egresados de nuestra institución y la dificultad de los mismos, de continuar  sus estudios.

 si bien hace años esta situación comenzó a revertirse (a partir de experiencias de escuelas secundarias con interpretes,  en capital federal), en el ultimo año, con la difícil situación económica que atraviesan las familias de  nuestra institucion , un gran numero de alumnos, debieron abandonar sus estudios , sin posibilidad de continuar en otro lado. 

Por otra parte las edades de egreso en nuestra escuela van de los 18 a 20 años, y en muchas de las experiencias sus compañeros son alumnos de primer año de la secundaria, cuyas edades van de los 12 a los 13 años, siendo esta diferencia un elemento desfavorable para la integración.

Diagnostico inicial: los alumnos que egresan de nuestra escuela, tienen un optimo nivel en su lengua materna, pudiendo resolver cambios de codigos y situaciones disglosicas, segun el ambito y la situacion. Pero no son bilingues funcionales, ya que presentan:

 la escasa competencia en la lengua española escrita

Debido a esto, al momento de acceder a nuevos saberes  o manifestar sus conocimientos  en las distintas materias, su comprensión y expresión en su segunda lengua, se ven limitada,  siendo que en su lengua materna,  esta comprensión y expresión es natural, rápida y eficaz. 

Actores del proyecto:

Año 2003:

En la escuela media n|° 8 de j.c.paz : 5 alumnos sordos, 40 alumnos oyentes, 9 profesores de cada materia, preceptores, ayudantes de laboratorio, bibliotecaria y maestra integradora/interprete.

En la escuela de sordos 503 de san miguel: maestra integradora en contraturno, docentes en general.

Año 2004

En la escuela media n° 8 de j.c.paz: 3 alumnos sordos,  30 alumnos oyentes( 25 compañeros del año anterior) 9 profesores de cada materia, preceptores, ayudantes de laboratorio, bibliotecaria y maestra integradora/interprete.

En la escuela de sordos 503 de san miguel: debido a la gran demanda de la otra maestra integradora, los alumnos reciben en contraturno apoyo de una docente del turno mañana, una vez por semana y de otras docentes.

Fundamentacion:

La vida humana solo tiene sentido en la comunicación.

El educador ya no es sólo el que educa sino aquel que,  en tanto educa es educado.

Los hombres se educan en comunión.     Paulo freire

Para lograr el sentido en la comunicación, como señalaba paulo freire, es importante que quienes formen parte de l proyecto, estén en comunión, porque todos aquellos que  lo construyan, lo vivan diariamente, deberán estar dispuestos a adaptaciones, a situaciones nuevas . La nueva organización áulico, el interprete  pedagógico permanentemente presente, son situaciones con las cuales el personal y los alumnos de la escuela media, se encontraran . Es decir que el criterio con el que se lleve a cabo este proyecto, tendrá que ser uno: aquel que tienda a la integración de los alumnos sordos y que les facilite la adquisición de nuevos saberes, sin que las barreras comunicacionales sean un impedimento. Aunar y con censuar entre los agentes participes estos criterios, permitirá una "comunión" que facilite la educación de todos.

Nuestra fundamentacion esta basada en la circular parcial tecnica nº 13 del 2000, en la cual se plantean las adaptaciones curriculares en el proceso de aprendizaje de alumnos con necesidades educativas especiales.

Las adaptaciones de  acceso al curriculum, seran de caracter poco significativas en la mayoria de los casos, es decir que afectaran a la metodologia, a la posibilidad de introducir y utilizar en la practica, sistemas de comunicacion alternativos y aumentativos dirigidos a las competencias de los alumnos. Las adaptaciones de espacio y de comunicacion, permitiran favorecer, compensar e incrementar los procesos de aprendizaje.

El objetivo general fundamental del proyecto, 

 que los alumnos puedan cumplir las expectativas de logro propuestas para cada materia, de las nueve correspondientes al segundo año de polimodal, orientación economía y gestión empresarial. Que puedan aprender los contenidos de cada materia, con las adaptaciones anteriormente expuetas. Los alumnos no cursan lengua extranjera.

 objetivos específico: que la maestra integradora/interprete como parte vital del proceso de recepcion e induccion, desarrollara  acuerdos con los profesores,  que favorezcan la cursada.  Siendo que es la responsable de la educacion de apoyo. Empleara diferentes estrategias de obsevacion, que le permitiran identificar las necesidades de los alumnos, llevar acciones preventivas y de participacion.

Por su lado los profesores, deben ser capaces de recurrir a un amplio repertorio de metodos de enseñanza, creando un ambiente en el que pueda tener lugar el aprendizaje. Estos procesos de aprendizaje, deben ser activos, al igual que su evaluacion.

  destacaremos que en los primeros días de clase, se explica el funcionamiento institucional,  es por esto, que los alumnos, deberán respetar las pautas de convivencia y las normas establecidas por el concejo de convivencia de la institución. Así también se manejaran en forma adulta e independiente con las autoridades de esta institución (preceptora, docente, regente, etc.)Comprenderán y respetaràn la labor de la interprete pedagógica y su rol. 

Metas:

Este año, los alumnos: cumplirán las expectativas de logro de cada materia, aprobando las evaluaciones y los trabajos prácticos

cumplirán con las actividades pedidas por el docente 

cumplirán con actividades grupales( ya que son parte de las expectativas de logro y conforman el concepto final.

participaran en el concejo de convivencia..

concurrirán a las clases de apoyo que se dictan en la escuela nº 503, para poder reforzar los contenidos aprendidos en la semana.

Desarrollo de las actividades: 

Los alumnos cursaran de lunes a viernes, las nueve materias correspondientes a 2º año del polimodal. Lo harán acompañados por la maestra integradora, que en este caso oficia de interprete pedagógica. En esta función, la interprete deberán comprender un mensaje dado en una lengua (español) extraerá su sentido y lo reformulara en la lengua del destinatario (lengua de señas), sin "traicionar" el sentido y el contenido (español-lengua de señas y viceversa)la interprete traducirá al docente del grupo en forma simultanea, utilizando un lenguaje técnico y formal

. De considerarlo necesario, en su función de maestra integradora, podrá realizar trabajos personalizados, cuadros, adaptaciones, para profundizar temas y conceptos no comprendidos. Siempre trabajara en forma coordinada con el profesor.

Evaluación del proyecto en el polimodal

Año 2003

La integración de los alumnos de nuestra escuela, ha enriquecido a todos los actores de este proyecto.

 por un lado, nuestros alumnos, se manejan en lengua de señas permanentemente, lo cual les permite no solo acceder directamente a los contenidos trabajados en el aula, sino realizar comentarios, reflexiones, deducciones , en forma simultanea al resto del grupo. Si consideramos  a la lengua de señas como el elemento aglutinante de la comunidad sorda, sera entonces este elemento, el que los identifique y a la vez los diferencie del resto.

Tomada esta afirmación, es que desde la mirada  al otro y del otro  y a partir del respeto a la diversidad, esta experiencia de convivencia, no solo es rica para los alumnos integrados, sino para todos los actores.

Para poder recabar informacion de todos los participantes, se elaboro una encuesta escrita que facilito la evaluacion conjunta del primer año de experiencia. Estas son las conclusiones:

Alumnos oyentes:  se vieron muy movilizados , y se replantearon su visión sobre el otro y sobre si mismos. En esta edad,  donde diferenciarse se hace difícil ,y se tiende a la  homogeneización, plantear la diversidad desde la aceptación y el respeto, desde la ayuda y la amistad, ha favorecido a la convivencia y al crecimiento grupal  las criticas fueron dirigidas a los docentes, por no arbitrar los medios para integrarlos mas a las actividades y la falta de un taller de lengua de señas para poder aprenderla.

Alumnos sordos: se sintieron muy integrados y aceptados, logrando en dos de los casos aprobar todas las materias en diciembre y en el otro aprobando todas en marzo. La critica que realizaron fue la falta de tiempo para la realizacion de las evaluaciones o en las clases para participar o copiar. Tambien el poco uso del pizarron por parte de los profesores.

Los docentes, ayudantes de laboratorio, preceptores: 

 han planteado nuevas estrategias de clase, de comunicación, y hasta de trato a partir de la experiencia. También fue movilizante para ellos.  Su participación muy activa en el proceso de enseñanza- aprendizaje de nuestros alumnos, a sido indispensable y sumamente beneficiosa. La critica que realizaron, fue a la falta de informacion previa del proyecto por parte de las autoridades, esto provoco inseguridad a partir del desconocimiento y poco tiempo para realizar adaptaciones apropiadas.

La maestra integradora, quien concurre diariamente, cumpliendo este rol, mas el de interprete pedagógica, pudo en conjunto conlos profesores tratar temas como las evaluaciones,  y debido a la falta de supervision de las interpretaciones,  solicito un acuerdo para dicha funcion, del departamento de interpretes de la escuela de comercio gabriela mistral de capital federal. De la experiencia diaria surgio un replanteo muy importante, no solo desde el trabajo, también desde los nuevos lazos que se fueron gestando. Al manejar ambas lenguas y ser el “nexo” entre los distintos actores en las clases, los lazos se fueron afianzando .

Conclusion: nuestros alumnos tienen ahora un nuevo lugar de pertenencia, que les es amable y al cual quieren mucho. Se sienten seguros y contenidos. Han podido generar nuevos ámbitos deportivos y sociales. Lo lograron gracias a  sus familias quienes apoyaron y lucharon porque este proyecto se concretara, y les diera la posibilidad de formarse cerca de casa, en el barrio. El uso de la lengua de señas les ha dado la libertad de expresarse, de contar y hacerse conocer. De encontrar diferencias y también muchas similitudes con los chicos de su misma edad.

Año 2004

A partir de las conclusiones del año 2003, se ampliara  el  proyecto, en un aspecto fundamental del pei de la escuela n° 503: la transmision por parte de sordos adultos de la lsa. Es asi como nuestros alumnos, regresan a su escuela primaria a partir de practicas de transmision de la lsa.  Para esto, se estan perfeccionando y manejando diferentes registros de su lengua materna, concurriendo a asociaciones de sordos de capital y teniendo contacto permanente con sordos de su edad que cursan en otras experiencias.  Nuestros alumnos han participado en años anteriores en varios proyectos para la formacion de lideres sordos, narrando cuentos, clases alusivas, trabajando como ayudantes de las clases de educacion fisica, etc., este perfil se continua formando en el presente año, participando en salidas, dando clases especiales en el polimodal, que luego repiten en la escuela de sordos. Trabajando como profesores de lsa de padres de chicos de nuestra escuela, que necesitan aprender la lengua de sus hijos. De toda esta labor se realizara un registro en video, asi como de cada alumno de la escuela 503. Este material nos aportara informacion acerca del estado de la lsa en nuestra escuela y de sus registros.

Esta sera la base del trabajo a realizar en el año 2005, en el cual deben cumplir en forma obligatoria pasantias, como contenido curricular. La idea es que dichas pasantias se cumplan en la escuela de sordos, y que en ella puedan transmitir, todo lo aprendido. 

La escuela 503 por su parte interactua permanentemente en el proyecto, apuntando a mejorar la competencia en español a partir de proyectos de lecto escritura, que le permitan al alumno poder manejarse en ambas lenguas, en cualquier circunstancia( es decir,  lograr alumnos bilingues funcionales).

A partir de evaluaciónes conjuntas, hemos notado que en algunas áreas, los alumnos presentan un nivel menor al pedido por los profesores del polimodal. Este desfasaje, les exige a los alumnos sordos un gran esfuerzo.

 es por esto  que,  pensando en la continuidad de esta experiencia en años próximos, proponemos que se realice una reunión con los profesores de los años superiores de las escuelas de sordos de la región,, para transmitir la experiencia, el perfil institucional que trabajamos y los contenidos  y expectativas de logro con las que trabajan los profesores del polimodal.

Pensamos que este encuentro facilitara la integración de los próximos alumnos, y servirá como guía para las planificaciones de 8º y 9º.

Los aportes de las practicantes de la catedra de historia

En este segundo año de experiencia, el docente a cargo de la catedra de historia,  profesor cruz, propuso integrar ademas de la practicante que se hacia cargo del curso en general, a dos practicantes mas, para atender las necesidades de los tres alumnos integrados, en particular.

 quiero señalar, la importante tarea de colaboracion e interaccion que han tenido estas futuras docentes, quienes han sabido ver las necesidades de estos alumnos, ayudandolos y orientandolos cuando fue necesario. Han sido las responsables de los apuntes de clase, permitiendome, atender solo el aspecto de la interpretacion pedagogica, que ha favorecido la atencion de los alumnos en la clase, quienes no debieron preocuparse por la copia del pizarron.

Asi tambien, la docente practicante de este periodo, los ha tenido en cuenta en la clase, permitiendoles opinar en sus tiempos diferidos(ya que la interpretacion demora algunas respuestas) y esperandolos. Ha tenido en cuenta el manejo del pizarron y la informacion visual, manejandose siempre de frente al grupo. Esto fue muy reconocido por los alumnos.

Para mi como docente a cargo, ha sido un avance mas que enriquecedor, porque no hay nada mejor para este tipo de experiencias, que el apoyo de otros pares, y el reconocimiento al esfuerzo permanente que hacen los alumnos, quienes nos sumergen permanentemente, en una nueva mirada sobre la importancia de la diversidad en las aulas.

